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M a r t i u s.
3o Mart. -.,8,4. N B. tsak rövid időt engedőn hadainak 

pihenésre tovább siet Vdleneuvébe. Innét maga egy gyorskotsí- 
Lan tovább megy. Estve tíz órakor megérkezik Fermenteauban 
melly 5 frantz. mértf. van Paristól, ’s tovább akar menni, midőn 
azt a tudósítást kapja: hogy Paris mármár alkudozik, ’s hogy hol. 
nap tartandják a’ bemenetelt az Egyesültek. — Korá/reggel durrog" 
nak már az ágyuk Paris előtt, So.ooo védői vitézül hartzolnak egész 
délig, de most fejtödzik ki az ütközet terve. Blücher jobbról meg- 
maszsza a’ Montmiirtret ’s viszszanyomja Marmontot. Balról a’ Wür- 
tembergi Korona örökös tódul előre. Derék magyar Granadirosaink 
(Sándor, Hieronymus Colloredo ’s Hessen-Homburg ezredéiből) 
éppen akkor veszik meg a’ legnagyobb tűz közt a’Charentoni hidat 
midőn fegyverszünet parantsollatik. ’

5i Mart.— i Shy. Zsigmond megkoronáztatik Budán. — 1782 
Ma, Husvét napján VI Pius nagy Misét mond Sz. István Templo­
mában , bárom magyar Cardinal assistál néki u. m. Migázzi Vátzi 
H. Baltyanyi Eszterg. Érsek ’s Hcrzan Szombati]. Püspök. — 1814 
Heggel négy órakor tudósítást kap Napoleon a’ Páriában történt 
dolgokról, mire viszszatér Fontainebleauba. — A’ Capitulátio két 
órakor éjjel történik meg. Fridrik, ’s Sándor bélovagolnak Párisba 
a töméntelen sokaság bámuló sorai közt, ’s felszólítják a’ Senatust, 
hogy gondoskodjék az Ország javáról. - i8i5. Murát megszállja 
őo.ooo Neapolitánussal Romát, elűzi a’ Pápát ’s proclamatiót botsát 
ki: melly ben Olasz Ország fiait felszóllítja. — 1831. Skrzynecki, ki 
Febr. 26-k lett Fővezérré megtámadja ma szerentsésen az Oroszokat. 

Április.
1 Apr. A’ bolondok Ünnepe; mcllynek eredetét Schuderoff 

(Jahrbücher für Religion etc. 1828, 4 B. 3 Heft) Így beszéli: Az 
Angsburgi Ország gyűlés l53o pénzt ’s katonát kérvén a’ Németek­
től a’ Török ellen a’ pénz’ értékét is meg akarta határozni, de sem­
mire sem mehetvén a’ pénz meghatározását az i-sö Aprilisre hagyta. 
Tzélja lett nagy nyereség vadászásoknak az 1-sö Április — el is "jött, 
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de a’ pénz meghatározásról senki sem gondolkodott. A’ nyereség 
vadászók, kik az említett naptól annyit vártak reászedett holori- 
dóknak tartatlak. — i5a7. A’ Németalföldi Corsarok (Meer-Geusen) 
elfoglalják Briel kikötőjét, ’s nem sokára a’ várost is , mclly »’ ten­
ger részéről Hollandia kultsának tekintetik. Vilmos (Oraniai H.) ez 
által sokat nyert. - ,75o szül. Zürchben Gessnur a’ természet háj ' 
ajkú hiv éneklője. - ,810. M. Louise fényes egybekelése Napóle­
onnal Páriában: „Durch solche Verbindung des Emporkömmlings 
nut dem erlauchtesten Hause der Christenheit schien die Revolution 
ausgesöhnt mit ihren Gegnern. Auch fehlte cs nicht an Staatsred­
nern und Schriftstellern, welche die merkwürdige Vermalung als 
die Bürgschaft des Heiles der Welt, als den Anfang eines goldenen 
Zeitalters priesen.“ - 1814. Az egyesült hadak Parisban. Vege a’ 
táborozásőak. b
1 -u 2 ,A?r*,~ 1719 SZUJ- CIeÍm némct költü> k™ek gyönyörű da­
laiban baj, s erzelem vetélkedve áradoz.

E I m c 1 k e d é s e k.

Azt hiszem közönségesen ismert valamit mondok 
midőn itt különbféle kellelinél höltsebb külföldieknek’ 
sót sok nagyon okoskodó földünknek is Országgyűlé­
sünkről kinyilatkoztatott igen költs Ítéletekről akarok 
szoiam. Ezen ítéletek - mint tudva van - nem 
igen kedvezők, s egymással ellenkezők. — Nints 
azt mondják r semmi rend a' munkálódásban.; sok idő 
vesztegetődik, sok a’ vita, irka firka, ’s még is kev 
vagy semmi a’ siker; 4o esztendő óta rá nem értünk 
az dmimstratio jobbítására tett javallatok me»vi’s- 
gala sokra. Sok az ország gyűlési tanátskozás rendiben 
a zavar, s e miatt nem haladhatni. Az ország gyűlési 
határozások mar egy vastag foliant kötetre teltek m 
lyeknek mar vastagságától is elijed az ember« wf

ségbe"» .opM^n:1 r;*
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mintegy a’ hazától elidegenednek; mert nem minden 
eiiuer kepes megbírálni, hogy mennyibe alaposak a’ 
eljebbi dorgálatok, mivel a’helyesen megítélésre mind 

hazánk mind a külföld kerületeinek kiterjedt ismerete 
szükséges, a mire nem minden tehet szert. A’ kül­
földiek szüntelen míveletlenségünket háborgatják; 
már tsak a mi Magyar Országban van, rosznak kell 
lenni, ’s ezt sok jámbor, a’ dolgok okait kifürkészni 
nem szokott emberek szépen elhiszik.

Ugyan nézzünk szét a’ külföldön, ’s lássuk valyon 
jobban megy e ott? Olly tartományok gyűléseikről, 
mellyeknek Rendéi esztendőnként egy pár órára öszve 
hívathatnak, hogy a’ Fejedelem parantsolatit meghall­
ják , ’s a’ felett nem igen tanátskozhatnak, itt szó sem 
lehet. Az e’féle ország gyűléseknek a’ miénkel semmi 
hasonlatosságjok. Tekintsünk tehát Angiidra, hol 
parlament, s képviselői alkotmány van. Angliáról az 
a híí , hogy tökélletescn kifejlődött institutióji vágy­
nak. Hát hogyan vau ott, a’ vagy nyakra főre mennek 
e olt a köz dolgok? Éppen nem V Tsak az orvosok és 
sebészeknek azon folyamodásokra emlékezzünk, mel­
lyel a’ holt testek szétbontzolása törvény által leendő 
megengedtetése iránt tettek, ’s már több ízben a par­
lament ebbe hozattatott. — Ezen pehely könnyűségű 
kérdés Magyar Országi gyűlésünkön egy pár szóval el 
lenne intézve, hiszen hazánkban törvény nélkül is 
sok esztendő óta akadályozallan bontzoltatnak szét a* 
hóit testek,—Angliában sok esztendők elforgása alatt 
sem tudtak ez iránt törvényt hozni. Innen ered sok 
nyereség vadászoknak irtóztató vétkek, kik az egéssé- 
ges embereket orozva meggyilkolják, ’s holt testeket 
az orvosoknak eladják. Ha illyes mi történnék hazánk­
ban , mint kiabálna az egész külföld a’ magyar vadság 
ellen!
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Az 1832-cliki Oesterrcichischer Beobachter 96-k 
szárújában ez áll: „Mások (t. i. a’parlamentben) külön­
féle állatok hangjainak utánozásával mulatják magokat 
(egy alkalmasint tsak az ángol alsó házzal közsajátsági 
jelenet) nevezetesen a’ matska és bagoly kiáltozásai 
igen jól mxmeltettek, és nagy benyomást teltek a’ bal­
gátokra.“ *) Ezen egy törvényhozó testhez felelte na°y 
illeüenség tehát tsak egy illy sajátsági jelenet (eigen­
tümliche Erscheinung). Ugyan hogyan neveztetnek 
az akkor, ha ez a’ magyar országi gyűlésben történ-' 
«ek. Es méltán is lehetne azt legdurvább nyerseség­
nek mondani, mert egy ország képviselőit az orszí°- 
gyűlésben, szilaj, neveletlen útszabeli gyermekként 

mint a kutyákat ugatni, mint a’ matskákat nyivá- 
konu mmt a’ szamarakat bőgni hallani, még a’ som- 
fana főtt (vernagelt) hallgatókra is különösen hathat. 
- Mar a magyar országi gyűlésekben illyest tsak nem 
ÄlC“ “ ÍgCn m*ve*1 angoloknak tsak ugyan

Ueltó s/.crkezolj,.. pedig az ángol parlament taníts.
naTobb Va‘‘aII“”Va' h°Sy •* »„goi parlament
. ”y bsyslema,,CU5 munkát item képes megviVálni 
a ktemn, Hogy a' parlament néha nagyon Urnába”dob
e°y bili , °Ve ° Me‘ sz=mbctii„őleg mutatja: ,0,2 
e°y, Ű. terjesztetett a' parlament elibe, melyben -v,
ÜLT- ,Ör Vek(r,riCUlák) m=ShamisItéjira kemény

"'“‘es 8Ml>asa javalltam», melynek (t j J 
pénznek) egy réssé a' feladóé, másika pedig a'gyüle- 
keret kehieken lévő. szegényeké legyen. _ A’ Í>arla-

'*) An(lere (nämlich im Parlamente) erest, ■ , .
amen von allerlei Thierstimmen (eine J]"/ 7" ^ NaC'"
Unterhause eigentümliche Erscheinung) do™ eB8hsc,,en 
Schrei einer Katze mit ■ r- i ® ’ namentlich soll der 

•^eet vorgetragen gossen,
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me"* a pénzbeli büntetést deportál,óra változtatta, 
hanem a Ml utolsó részire nem ügyelvén, Hlyen lett 

törvény: hogy az egyházi könyvek meghamisítása 
eseted,™ a büntetésnek (t. i.a',4 esztendei deportatió- 
nak honnjabol Im'izetésnek) egy része a’ feladóé, 
más,ka a szegényeké legyen. *) Hallott e' valaki ill,es 

ia""l,,i;m? Kárpáltatik 's méltán — hogy tijrié- 
nye.nktzlm'e nem mindég egyez, magával a'törvény 
tzikkellyel (mm, például ,,23 ,, löbl, másottai
,gy van a dolog) hanem ez a> hiba ahoz képpest, mel- 
lyet az angolokról feljebb említetik, elenyészik.

Ha a Magyar Ország-gyűlési határozások egy fo­
lio kötetet tesznek : a’ Nagy Britanniaiaké meg m quar­
to kötetre telnek, a’ miben (ha a’ mi fólió kötetünkből 
2 qUarto kötetet tsinálunk) szükségesképpen tízszer 
nagyobb zavar fog uralkodni, mint a’ magyarban. Több­
ször került mái- panasz a’ parlament elibe, hogy a 
törvények zavart voltok miatt a’ legügyesebb törvény- 
tudó sem kép es oily kötelezni ényt készítni, melly a’ 
vevőnek teljes-bátorságot adna. Némely túlság baráti 
ezt állítják hazánkról is, ’s mód nélkül kiabálnak tör­
vényeink hallatlan zavartsága ellen. — Hanem ez tsak
nekiek leszsz hallatlan, mivel nem tudják mi történik 
másutt.

Az ángol parlamenti teremjei szőkék, homályo­
sak, a’ karzatokra százon felül nem igen fér több em­
ber, ’s jó drágán kell megfizetni a’ bemenetelt; asz- 
szonj személyek nem is botsáttatnak be, mióta egy nem 
igen tsinosan viselte magát, egy a’ tribune alatt ülő 
parlament-tagot megáztatván. — Ezek nálunk mind

) Olly Országban, hol a’ törvénynek nem szelleméhez, hanem 
szavaihoz , annyira ragaszkodnak mint Angliában, ezen tör­
vénynek az esetre alkalmaztatása vajmi keserves következéseket 
húzhatna maga után.



másként vannak. A’ Termek (Sale) mind tágasok, vi­
lágosak, a’ hallgatók szabadon ’s ingyen mehetnek 
bé a tribünére, ’s az emberi nem szebb fele hallgat 
míg tetszik ? s izzad a hazáért.

Az Angol bizarrságok közzé tartozik, hogy a’ Ki­
rály frantzia nyelven adja határozásait, még pedig 
igen röviden. — Le roi le vént (Tetszik a’ Királynak). 
— Sóit fait comme il est desiré; le roi remercie ces 
loyaux sujets, accepte leur bénévolence et aussi le 
vént. Légyen úgy mint kívántatik, a'Király köszöni 
törvényes (vagy talán ilt a’loyal szó értelmét jobban fe­
jezné ki: az igazságos) jobbágyainak t. i.', ezt amazt, 
c ogadja jó akaratjokat, ’s akarja is azt. A’király me® 
fogja gondolni magát. (Le roi s* avisera.) Ezen rövid 
válaszok az esetek különbségeihez képpest használtat­
nak. Azelső például,midőn valamely privát’csetben téte­
tik telterjesztés. A’ második valami Országos esetben 
A harmadik midőn az ajánlott Giviliste-t megköszöni 

, a .Nemzetnek a’ király. - A’ negyedik, midőn valami 
különös kívánatról van szó, a’ mit a’ király meg nem 
akar adni Tsak hogy még ezen udvaris megtagadással 
is igen ritkán ebiek az Angol Királyok, mivel a’ mi- 
msterek, sa partjokon lévők, a parlamentben meg­
próbálják kivin,ii, a’ mit tsak lehet, az udvar kívánsá­
gára: azért huzamos ideig sints rá példa, ho®y a’ Ki-
vőí “ tasac'6 ad"á- 111 ala„

Most még egy két szót az opcrálumohról. Hogy 
et-k ,ge„ lantosak, ’s kormányzat „nőtlen áuait 
jr'ff’ tutija minden, ki „„éjek tokin- 

‘"y ótgantcus munkálatok nem hóivá-
hogy egyszerre felfújja az ember Imii- • , * ö’
kitsit szétnézett a’ vilá-ban Oil’ n eU’ 1 Cgy
Ivekben ______, s ^ Olly Országokban, mel­lvekben nim 1 S vuy 'Országokban, yckben -mis parlament, a hoc volo hoc juh

eo a



főtörvény: feltehetné az ember, hogy az e’félék villám 
sebességgel készülnek. - Cocceji Sámuel JustilzMinis­
ter 1 orosz Országban 1748 egy xij törvénykezési rend­
szert állított lábra, ’s az úgy nevezett Corpus Juris 
Fr,dene,ani-nn is dolgozott; Carmer Ministerial van 
egy újabb 1780-ról. — Az Landrechten (Ország tör­
vényén) is akkoriban kezdtek dolgozni, ’s ez 1794-ben 
jött divatba. E’ szeréiit tehát a’ Poroszoknak 46 esz­
tendőbe telt míg valami tökélletlenre szert tehettek, 
mert az Ország törvényében (Landrecht) sok tökéllet- 
lenség van.

Austnában M. Thérési a 1783 fogatott egy törvény 
könyv dolgozásához, melly nem elébb mint 1810-ben, 
és így 57 esztendei múlva késznlt-el. A’ históriáját ol­
vashatni az ,810-ki Vaterl: El. 5o—55 számjaiban.

A Bájoroknak is sok időbe került, míg törvény 
könyvük elkészülhetett.

Legsebesebben elkészültek a’ Frantziák 5 köny­
vökkel; hanem o tt a Napoleon Grcnie - je munkálko­
dott, melly olly ritka.

Nálunk 1791-ben tevődött a' javallat, 's tsak ha­
mar el is készültek a’ munkák, ’s moslanig vi'sgálat 
nélkül hevertek: következésképp 4o esztendeig, de ez 
nem a’ Nemzet hibája, hanem más környülállásoknak 
tulajdoníthatni.

Ha tehát Porosz Országban 46, ’s Austriában 67 
esztendő kivántalott meg arra, hogy ha tsak valami 
rendszeres is készüljön, hol tsak a’ Fejedelem akaratja 
kívántatik meg a’ sanctióra, mellyik okos fog azon 
felakadni, hogy nálunk, hol a’ javallatoknak az Ország- 
gyűlés sőt az egész Ország meghányásán - vetésén 
keresztül kell menniek, 4° esztendő telt bele? kivált­
képpen , midőn itt sokkal több van készülőben, mint 
«Z említett Országok törvény könyveikben foglaltati
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másként vannak. A’ Termek (Sale) mind tágasok, vi­
lágosak, a’ hallgatók szabadon ’s ingyen mehetnek 
bé a' tribünére, ’s az emberi nem szebb fele hallgat 
mig tetszik , ’s izzad a" hazáért.

Az Angol bizarrságok közzé tartozik, hogy a’ Ki­
rály frantzia nyelven adja határozásait, még pedig 
igen röviden. — Le roi le vént (Tetszik a’ Királynak). 
— Sóit fait comine il est desire; le roi remercie ces 
loyaux sujets, accepte leur bénévolence et aussi le 
vent. Légyen úgy mint kívántatik, a'Király köszöni 
törvényes (vagy talán itt a’loyal szó értelmét jobban fe­
jezné ki: az igazságos) jobbágyainak t. i.', ezt amazt, 
elfogadja jó akaratjokat, ’s akarja is azt. A’ király meg 
fogja gondolni magát. (Le roi s’ avisera.) Ezen rövid 
válaszok az esetek külömbségeihez képpest használtat­
nak. Az első például,midőn valamely privátjesetben téte­
tik felterjesztés. A’ második valami Országos esetben. 
A’ harmadik midőn az ajánlott Civiliste-t megköszöni 

, a Nemzetnek a’ király. — A’ negyedik, midőn valami 
különös kívánatról van szó, a’ mit a’ király meg nem 
akar adni. Tsak hogy még ezen ndvaris megtagadással 
is igen ritkán élnek az Angol Királyok, mivel a’ mi- 
íiisterek, ’s a pártjokon lévők, a’ parlamentben meg­
próbálják kivinni, a’ mit tsak lehet, az udvar kívánsá­
gára: azért huzamos ideig sints rá példa, hogy a’ Ki­
rály az említett tagadó feleletet adná. Ili György alatt 
volt rá példa.

Most még egy két szót az operátumokról. Hogy 
ezek igen lontosak, s a kormányzat minden ágait 
magokban foglalják, tudja minden, ki beléjek tekin­
tett. Hogy az illy organicus munkálatok nem hólyag, 
hogy egyszerre felfújja az ember, tudja minden, ki egy 
kitsit szétnézett a világban. Olly Országokban, mel- 
lyekben ninls parlament, "s a" hoc volu hoc jube)eo a



Főtörvény: feltehetné az ember, hogy az e’fél ék villám 
sebességgel készülnek.— Cocceji Sámiteí JustilzMinis­
ter Porosz Országiján 1748 egy nj törvénykezési rend­
szert állított lábra, s az úgy nevezett Corpus Juris 
Fridericiani-nn is dolgozott; Carmer Ministertöl van 
egy újabb 1780-ról. — Az Landrechten (Ország tör­
vényén) is akkoriban kezdtek dolgozni, ’s ez 1794-ben 
jött divatba. L szerént teliát a’ Poroszoknak 48 esz­
tendőbe telt míg valami tökélletlenre szert tehettek, 
mert az Ország törvényében (Landrecht) sok lökéllet- 
lenség van.

Auslriában M. Theresia 17f)3 fogatott egy törvény 
könyv dolgozásához, melly nem elóbb mint 1810-ben, 
és Így .87 esztendő múlva készult-el. A’ históriáját ol­
vashatni az 1810-ki Vaterl: Bl. 5o—53 számjaiban.

A’ Bájoroknak is sok időbe került, míg törvény 
könyvök elkészülhetett.

Legsebesebben elkészültek a’ Frantziák 5 köny­
vükkel; hanem ott a’ Napoleon Genie-je munkálko­
dott, melly oily ritka.

Nálunk 1791-ben tevődött a* javallat, 's tsak ha­
mar el is készültek a’ munkák, ’s mosianig vi’sgálat 
nélkül hevertek: következésképp 4o esztendeig, de ez 
nem a’ Nemzet hibája, hanem más környűlállásoknak 
tulajdoníthatni.

Ha tehát Porosz Országban 46, 's Auslriában 67 
esztendő kivántatott meg arra, hogy ha tsak valami 
rendszeres is készüljön, hol tsak a’ Fejedelem akaratja 
kívántatik meg a’ sanctióra, mcllyik okos fog azon 
felakadni, hogy nálunk, hol a’ javallatoknak az Ország­
gyűlés sőt az egész Ország meghányásán - vetésén 
keresztül kell menniek, 40 esztendő telt bele? kivált­
képpen, midőn itt sokkal több van készülőben, mint 
ez említett Országok törvény könyveikben foglaltat!
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Rendes házasság lehet ott, hol tyúk kukorékol; 
S kéntelcn a kakas úr kotláin párja helyett.

Rejtett s z ó.

Hős voltam ! ’s nevemet Költők deli hőse daloló • 
Elsőm’ ékeid meg házad nints nélküle; három 
Elsőm szolgálat hadnál ’s éltembe kerülhet.

Megfejtés a’ 26. számban: Fék.
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Máraz is szemébe tilnt egy némelyiknek, hogy 

nekünk gravameneink ’s postulátumaink vágynak. De 
ez semmi újság. A' Frantziáknak is megvoltak az ö 
Cahier de doliances-ek még 1789-ben, ’s a’ Németek­
nek eleitől fogva volt: libellus gravaminum et desi- 
deriarum-jok. ’S valamint nekünk van Corpus Juris- 
unk, úgy voltak a’ többi európai nemzeteknek Corpus 
Juris-ok. Átaljábau régóta mindég tsudálatos öszve 
hangzás volt a Magyar ’s más európai Nemzetek köz 
szokásaikban. Azokat nagy részint felhordtam ,,Un- 
gerns Vorzeit, Wien i83ou tzímií munkátskámban. 
Ide tartozik , a’ régi Scrvientes szó is Nobiles helyett.

Angliában máig is divatban van a Knight, a’ német 
Knecht, nemes ember (Edelmann) jelentésben. Nálunk 
Úri székek (Sedes dominates) vágynak, Frantzia Or­
szágban ugyan azok voltak a’ Justices seigncuriales, 
A’ Frantzia parlamentnek volt szabad egyedül ex ac­
quit at e ítélni, ’s itéleljeiket, az indító okok felhordá­
sa nélkül kimondani: éppen úgy, mint nálunk a’ Sep- 
temviralis Tábla szokott ítélni. Ez úttal elég is leszsz 
ennyi.

Béts. Mart. 12. i833.
Csaplovits János.


